ДОГОВОР №______________

об уплате импортером оборудования и (или) материальных носителей 

средств для выплаты вознаграждения за свободное воспроизведение 

фонограмм и аудиовизуальных произведений в личных целях
Место заключения договора: город Москва, Российская Федерация
Дата заключения договора: « ___ » ________________ г.

Общероссийская общественная организация «Российский Союз Правообладателей», именуемая в дальнейшем «Общество», в лице Генерального директора Кричевского Андрея Борисовича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и 
_____________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Импортер (декларант)», в лице __________________________________, действующего на основании ___________________________, с другой стороны, 
совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ

1.1. Стороны договорились о том, что для целей настоящего Договора указанные ниже термины имеют следующее значение:

1.1.1. Общество – Сторона Договора, являющаяся аккредитованной организацией по управлению правами на коллективной основе в сфере осуществления прав авторов, исполнителей, изготовителей фонограмм и аудиовизуальных произведений на получение вознаграждения за свободное воспроизведение фонограмм и аудиовизуальных произведений в личных целях (подпункт 4 пункта 1 статьи 1244 Гражданского кодекса Российской Федерации), Свидетельство о государственной аккредитации организации по управлению правами на коллективной основе № МК-06/15 от 25 сентября 2015 г.;

1.1.2. Оборудование и (или) материальные носители – аппаратура, имеющая звукозаписывающее и (или) видеозаписывающее устройство и (или) использующая магнитные, оптические или полупроводниковые носители, а также не записанные магнитные, оптические или полупроводниковые носители информации, используемые для свободного воспроизведения фонограмм и аудиовизуальных произведений в личных целях, перечень которых утвержден постановлением Правительства Российской Федерации от «14» октября 2010 г. № 829 «О вознаграждении за свободное воспроизведение фонограмм и аудиовизуальных произведений в личных целях» (далее по тексту – «Перечень»); 

1.1.3. Использование Оборудования и (или) материальных носителей в личных целях – предусмотренная конструктивными особенностями и потребительскими свойствами Оборудования и материальных носителей практика их применения индивидуально, то есть для удовлетворения личных, семейных, домашних и иных нужд, не связанных с осуществлением предпринимательской деятельности;

1.1.4. Импорт Оборудования и (или) материальных носителей – ввоз Оборудования и (или) материальных носителей на единую таможенную территорию Таможенного союза в рамках Евразийского экономического сообщества с помещением указанных товаров под таможенную процедуру выпуска таможенными органами Российской Федерации для внутреннего потребления;

1.1.5. Импортер (декларант) – Сторона Договора, осуществляющая импорт Оборудования и (или) материальных носителей, которая декларирует указанные Оборудование и (или) материальные носители либо от имени которой они декларируются, на которую в соответствии с пунктом 1 статьи 1245 Гражданского кодекса Российской Федерации возложена обязанность по уплате средств для выплаты вознаграждения авторам, исполнителям и изготовителям фонограмм и аудиовизуальных произведений;

1.1.6. Вознаграждение – вознаграждение за свободное воспроизведение фонограмм и аудиовизуальных произведений в личных целях, выплачиваемое авторам, исполнителям, изготовителям фонограмм и аудиовизуальных произведений из средств, подлежащих уплате Импортером (декларантом) Оборудования и (или) материальных носителей в соответствии с пунктом 1 статьи 1245 Гражданского кодекса Российской Федерации и постановлением Правительства Российской Федерации от «14» октября 2010 г. № 829 «О вознаграждении за свободное воспроизведение фонограмм и аудиовизуальных произведений в личных целях»;
1.1.7. Таможенный союз – таможенный союз в рамках Евразийского экономического сообщества.
1.2. Иные используемые в настоящем Договоре понятия и термины гражданского и других отраслей законодательства Российской Федерации применяются в том значении, в каком они используются в этих отраслях законодательства Российской Федерации.

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

2.1. Предметом настоящего Договора является уплата Обществу Импортером (декларантом) средств для выплаты Вознаграждения при ввозе на Единую территорию Таможенного союза Оборудования и (или) мате-

риальных носителей в порядке и на условиях, определенных настоящим Договором.
3. РАЗМЕР ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ, ПОРЯДОК И СРОКИ ЕГО УПЛАТЫ

3.1. Размер Вознаграждения определяется в соответствии с постановлением Правительства Российской Федерации от «14» октября 2010 г. № 829 «О вознаграждении за свободное воспроизведение фонограмм и аудиовизуальных произведений в личных целях».
3.2. В срок, не превышающий 10 (Десять) рабочих дней со дня помещения Оборудования и (или) материальных носителей под таможенную процедуру выпуска для внутреннего потребления, Импортер (декларант) обязан предоставить Обществу письменное сообщение о выпущенных для внутреннего потребления Оборудовании и (или) материальных носителях (далее по тексту – «Сообщение о ввозе»). Сообщение о ввозе должно содержать информацию о наименовании, количестве, таможенной стоимости Оборудования и (или) материальных носителей, а также сведения о соответствующих им кодах единой Товарной номенклатуры внешнеэкономической деятельности Таможенного союза.

3.3. Сообщение о ввозе предоставляется в адрес Общества Импортером (декларантом) на бумажном носителе и на электронном носителе (на дисках CD-R/DVD-R или иных носителях, не предполагающих возможности перезаписи). Все файлы, содержащие тексты Сообщения о ввозе, должны быть предоставлены в Общество в Excel-формате без шифрования и кодирования, наименование файла: «Сообщение о ввозе». 
В случае расхождения между собой сведений, указанных на бумажном и электронном носителях, приоритет имеют сведения, указанные на бумажном носителе. 
Сообщение о ввозе на бумажном носителе должно быть подписано уполномоченным представителем Импортера (декларанта). 
В случае, если Сообщение о ввозе составлено более чем на одном листе, данный документ должен быть пронумерован, прошит и скреплен на месте склейки и сшивки подписью и печатью Импортера (декларанта). 

3.4. Форма Сообщения о ввозе утверждается Обществом и размещается на официальном сайте Общества www.rp-union.ru.

3.5. К Сообщению о ввозе прикладываются надлежащим образом заверенные копии таможенных деклараций, подтверждающих помещение Оборудования и (или) материальных носителей под таможенную процедуру выпуска для внутреннего потребления и содержащие описание, информацию о количестве, таможенной стоимости Оборудования и (или) материальных носителей и соответствующие им коды ТН ВЭД ТС. 
К Сообщению о ввозе также прикладываются надлежащим образом заверенные копии документов, подтверждающих полномочия лица, подписавшего Сообщение о ввозе от имени Импортера (декларанта).
3.6. Документы, выданные, составленные или удостоверенные по установленной форме компетентными органами иностранных государств вне пределов Российской Федерации по нормам иностранного права в отношении Импортера (декларанта), принимаются Обществом при наличии легализации указанных документов или проставлении апостиля. Документы, составленные на иностранном языке Импортером (декларантом), при представлении Обществу должны сопровождаться их надлежащим образом заверенным переводом на русский язык. 

3.7. Импортер Оборудования и (или) материальных носителей (декларант) несет ответственность за полноту и достоверность сведений, заявленных им в Сообщении о ввозе, и документов, предоставленных в Общество.

3.8. Общество обязано в срок, не превышающий 20 (Двадцать) рабочих дней с момента получения Сообщения о ввозе, провести проверку содержащихся в нем сведений. Общество вправе запрашивать у Импортера (декларанта) дополнительные документы, пояснения и иную информацию, подтверждающую полноту и достоверность сведений, указанных в Сообщении о ввозе. Срок предоставления указанных документов и информации для Импортера (декларанта) составляет 10 (Десять) рабочих дней с момента получения от Общества соответствующего требования.
3.9. В случае выявления в Сообщении о ввозе ошибок заполнения, несоответствия данных Сообщения о ввозе сведениям, представленным таможенными органами, неправильного отнесения Оборудования и (или) материальных носителей к тем или иным позициям Перечня, а также иных искажений и неточностей, Общество направляет Импортеру (декларанту) требование о внесении корректировок и предоставлении в адрес Общества скорректированного Сообщения о ввозе. Импортер (декларант) обязан в течение 10 (Десять) дней с момента получения указанного требования исполнить его, либо направить в адрес Общества мотивированный отказ. 
Рассмотрение скорректированного Сообщения о ввозе осуществляется в порядке и сроки, предусмотренные пунктом 3.8 настоящего Договора.
3.10. В случае надлежащего заполнения Сообщения о ввозе Общество производит расчет и направляет Импортеру (декларанту) информацию о сумме средств для выплаты вознаграждения, подлежащих уплате Импортером (декларантом). 
3.11. Уплата средств для выплаты Вознаграждения должна производиться в срок, не превышающий 10 (Десяти) рабочих дней со дня получения Импортером (декларантом) от Общества информации о сумме средств для выплаты Вознаграждения, подлежащих уплате Импортером (декларантом).
3.12. В подтверждение факта уплаты средств для выплаты Вознаграждения Общество выдает Импортеру (декларанту) квитанцию об уплате средств для выплаты Вознаграждения (далее по тексту – «Квитанция»). Форма Квитанции утверждается Обществом. Каждой Квитанции Общество присваивает уникальный код.
3.13. Факт отсутствия обязанности по уплате средств для выплаты Вознаграждения при импорте Оборудования и (или) материальных носителей удостоверяется выдаваемым Обществом уведомлением об отсутствии обязанности по уплате средств для выплаты Вознаграждения (далее по тексту – «Уведомление»). Форма Уведомления утверждается Обществом. Каждому Уведомлению Общество присваивает уникальный код.

3.14. В случае если в одной партии товара – Оборудования и (или) материальных носителей – имеются товары, в отношении которых установлена обязанность по уплате средств для выплаты Вознаграждения, и товары, в отношении которых такие ограничения отсутствуют, то Импортеру (декларанту) на одну часть товара Обществом выдается Квитанция и одновременно на другую часть товара – Уведомление.

3.15. Выдача Уведомления Обществом Импортеру (декларанту) должна быть осуществлена в срок, не превышающий 30 (Тридцать) рабочих дней с момента завершения проверки Сообщения о ввозе и рассмотрения дополнительно представленных Импортером (декларантом) документов в порядке, предусмотренном пунктами 3.8 – 3.9 настоящего Договора.
3.16. Выдача Обществом Квитанции Импортеру (декларанту) должна быть осуществлена в срок, не превышающий 30 (Тридцать) рабочих дней с момента поступления средств для выплаты Вознаграждения на счет Общества в полном объеме. 
3.17. Квитанция и (или) Уведомление, выданные Обществом в порядке, установленном настоящим Договором, являются подтверждением соблюдения Импортером (декларантом) обязанности по уплате средств для выплаты Вознаграждения.

3.18. В случае выявления Обществом неуплаты средств для выплаты Вознаграждения в полном объеме, либо предоставления в Сообщении о ввозе недостоверных сведений о количестве Оборудования и (или) материальных носителей или их характеристиках, повлиявших на освобождение Импортера (декларанта) от уплаты средств для выплаты Вознаграждения или на снижение их размера, Общество производит перерасчет суммы средств для выплаты Вознаграждения и направляет требование об их уплате Импортеру (декларанту). Импортер (декларант) обязан в течение 10 (Десять) дней с момента получения указанного требования исполнить его либо направить Обществу мотивированный отказ.
4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
4.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

4.2. В случае выявления фактов предоставления в адрес Общества Импортером (декларантом) сведений и (или) документов, влекущих необоснованное освобождение Импортера (декларанта) от уплаты средств для выплаты Вознаграждения или занижение их суммы, Импортер (декларант) уплачивает Обществу штраф в размере 20 (Двадцать) процентов от суммы неуплаченных средств для выплаты Вознаграждения за каждый случай нарушения.
4.3. В случае нарушения Импортером (декларантом) срока исполнения обязательства по предоставлению Обществу документов и (или) информации, необходимых для расчета суммы средств для выплаты Вознаграждения, Импортер (декларант) уплачивает Обществу неустойку в размере 10 (Десять) минимальных размеров оплаты труда (МРОТ) за каждый день просрочки исполнения обязательства за каждый случай непредоставления документов и (или) информации.

4.4. В случае нарушения Импортером (декларантом) срока исполнения обязательства по уплате Вознаграждения, предусмотренного пунктом п. 3.11 настоящего Договора, Импортер (декларант) уплачивает Обществу пеню в размере 0,3 (Ноль целых и три десятых) процента от суммы неуплаченного Вознаграждения за каждый день просрочки исполнения.

5. ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО, РЕГУЛИРУЮЩЕЕ ПРАВООТНОШЕНИЯ СТОРОН
5.1. Правоотношения Сторон настоящего Договора регулируются законодательством Российской Федерации.
5.2. Все документы, оформляемые Сторонами в рамках настоящего Договора, должны быть составлены на русском языке.
6. ПОРЯДОК ОБМЕНА ИНФОРМАЦИЕЙ В РАМКАХ НАСТОЯЩЕГО ДОГОВОРА

6.1. В случае реорганизации одной из Сторон, изменения наименования, смены исполнительного органа или лица, имеющего право представлять интересы Стороны, юридического и (или) фактического адреса места нахождения какой-либо из Сторон настоящего Договора, Сторона, в отношении которой указанные факты имели место быть, обязана в течение 5 (Пять) дней направить в адрес другой Стороны письменное уведомление.

6.2. Требования, уведомления, претензии и иные письма, связанные с исполнением обязательств в рамках настоящего Договора, направляются Обществом по месту нахождения Импортера (декларанта), а, если в Сообщении о ввозе указан иной адрес, то по указанному адресу. 

6.3. Требования, уведомления, претензии и иные письма, связанные с исполнением обязательств в рамках настоящего Договора, направляются Обществом в адрес Импортера (декларанта) заказным письмом, если в Сообщении о ввозе Импортером (декларантом) указан иной способы доставки почтовой корреспонденции, то корреспонденция направляется данным способом.

6.4. Почтовая корреспонденция Общества, направленная в адрес Импортера (декларанта), считается полученной Импортером (декларантом) по истечении 45 (Сорок пять) дней со дня её отправки, если в почтовом уведомлении о вручении адресату не указана более ранняя дата. Дата отправки определяется на основании почтового штемпеля и кассового чека, выдаваемого отделением почтовой связи.

6.5. Общество обязуется соблюдать строгую конфиденциальность в отношении информации и документов, передаваемых Импортером (декларантом) Обществу в рамках настоящего Договора, не разглашать и не передавать их каким бы то ни было третьим лицам, не использовать в целях, отличных от целей, предусмотренных настоящим Договором (за исключением случаев, прямо предусмотренных нормативно-правовыми актами Российской Федерации). Общество обязуется предпринять все необходимые меры, исключающие хищение, доступ какого-либо третьего лица к указанной информации. Обязательства, предусмотренные настоящим пунктом, прекращают свое действие в случае заключения Сторонами соглашения, содержащего положения, заменяющие положения настоящего пункта, а также по письменному согласованию Сторон.

7. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ
7.1. Стороны договорились принимать все меры к разрешению разногласий между ними путем двусторонних переговоров.

7.2. В случае, если Стороны не достигли взаимного согласия, споры рассматриваются в суде по месту нахождения Общества (договорная подсудность).

8. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
8.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств.

8.2. Настоящий Договор может быть расторгнут в случаях, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации.

8.3. Настоящий Договор составлен на русском языке в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.

9. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН
	Общество
	Импортер (декларант)

	Общероссийская общественная организация «Российский Союз Правообладателей»

101000, г. Москва, Архангельский пер., д.12/8, стр.1
ИНН 7703394432, ОГРН 1097799044287

р/с 40703810100000110544 

в КБ "НОВЫЙ ВЕК" (ООО)
к/с 30101810845250000517, БИК 044525517
	

	Генеральный директор

__________________________ / Кричевский А.Б. /


	


Общество _____________________ 

                                        ____________________ Импортер (декларант)
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